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> before starting any work
on the product.
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TIP

N
If stored, protect tools from frost, moisture, heat, and excessive
sunlight.
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TECHNICAL DATA

M18 FSAGSVO125X

Type Cordless angle grinder
Battery voltage 18V ==
Rated speed 3500-8500 min'
Thread of work spindle M14
D = Grinding disc diameter max. 125 mm
d = Grinding disc hole diameter 22.2mm
U
yp b= Grinding disc thickness max. 6 mm
bﬁ-—/—
du_ R .
b D b = Cutting disc thickness max. / min. 3mm/1mm
h
D = Sanding disc diameter max. 125 mm
m D = Wiring brush diameter max. 75 mm
Weight according to EPTA-Procedure 01/2014 (Li-ion 2.0 Ah—12.0 Ah) 2.7-3.8 kg
Recommended ambient operating temperature -18 - +50 °C

Recommended battery pack types

M18B..., M18 HB..., M18 FB...

Recommended chargers

M12-18..., M18 DFC, M18 PC6, M18 DBSC

Recommended lanyard

MILWAUKEE Energy Absorbing

Noise information
Noise emission values determined according to EN 62841
A-weighted sound pressure level
Uncertainty K
A-weighted sound power level
Uncertainty K
Always wear ear protectors.

86.4 dB(A)
3dB(A)
94.4 dB(A)
3dB(A)

Vibration information

Total vibration values (vector sum in the three axes) determined according to EN 62841

Vibration emission value &, / Uncertainty K
Cutting
Surface grinding
Disc sanding

2.48 m/s? /1.5 m/s?
3.27 m/s? [ 1.5 m/s?
2.57 m/s? [ 1.5 m/s?

For other applications, e.g., abrasive cutting-off operations or wire brushing, other vibration values could occur.

PN WARNING!

The declared vibration total values and the declared noise emission values given in this instruction manual have been measured
in accordance with a standardised test and may be used to compare one tool with another. They may be used for a preliminary

assessment of exposure.

The declared vibration and noise emission values represent the main applications of the tool. However, if the tool is used for different
applications, used with different accessories, or poorly maintained, the vibration and noise emission may differ. These conditions may
significantly increase the exposure levels over the total working period.

Grinding thin sheets of metal or other easily vibrating structures with a large surface can result in a total noise emission much higher
(up to 15 dB) than the declared noise emission values. Such workpieces should as far as possible be prevented from emitting sound
by suitable measures such as the application of heavy flexible damping mats. The increased noise emission is also to be considered
for both the risk assessment of noise exposure and selecting adequate hearing protection.

An estimation of the level of exposure to vibration and noise should take into account the times when the tool is turned off or when it is
running idle. These conditions may significantly reduce the exposure level over the total working period.

Identify additional safety measures to protect the operator from the effects of vibration and noise, such as maintaining the tool and the
accessories, keeping the hands warm, and organising work patterns.
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m WARNING! Read all safety warnings, instructions,
illustrations and specifications provided with this power tool.
Failure to follow all instructions listed below may result in electric
shock, fire, and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference.

ANGLE GRINDER SAFETY WARNINGS

SAFETY WARNINGS COMMON FOR GRINDING, SANDING,
WIRE BRUSHING, OR ABRASIVE CUTTING-OFF OPERATIONS

This power tool is intended to function as a grinder,

sander, wire brush or cut-off tool. Read all safety warnings,
instructions, illustrations and specifications provided with this
power tool. Failure to follow all instructions listed below may result
in electric shock, fire and/or serious injury.

Operations such as polishing or hole cutting are not to
be performed with this power tool. Operations for which the
power tool was not designed may create a hazard and cause
personal injury.

Do not convert this power tool to operate in a way which is not
specifically designed and specified by the tool manufacturer.
Such a conversion may result in a loss of control and cause serious
personal injury.

Do not use accessories which are not specifically designed
and specified by the tool manufacturer. Just because the
accessory can be attached to your power tool, it does not
assure safe operation.

The rated speed of the accessory must be at least equal to the
maximum speed marked on the power tool. Accessories running
faster than their rated speed can break and fly apart.

The outside diameter and the thickness of your accessory must
be within the capacity rating of your power tool. Incorrectly sized
accessories cannot be adequately guarded or controlled.

The dimensions of the accessory mounting must fit the
dimensions of the mounting hardware of the power tool.
Accessories that do not match the mounting hardware of the
power tool will run out of balance, vibrate excessively and may
cause loss of control.

Do not use a damaged accessory. Before each use inspect

the accessory such as abrasive wheels for chips and cracks,
backing pad for cracks, tear or excess wear, wire brush for
loose or cracked wires. If power tool or accessory is dropped,
inspect for damage or install an undamaged accessory. After
inspecting and installing an accessory, position yourself and
bystanders away from the plane of the rotating accessory and
run the power tool at maximum no-load speed for one minute.
Damaged accessories will normally break apart during this test time.

Wear personal protective equipment. Depending on application,
use face shield, safety goggles or safety glasses. As appropriate,
wear dust mask, hearing protectors, gloves and workshop apron
capable of stopping small abrasive or workpiece fragments. The
eye protection must be capable of stopping flying debris generated by
various applications. The dust mask or respirator must be capable of
filtrating particles generated by the particular application. Prolonged
exposure to high intensity noise may cause hearing loss.

Keep bystanders a safe distance away from work area.
Anyone entering the work area must wear personal protective
equipment. Fragments of workpiece or of a broken accessory may
fly away and cause injury beyond immediate area of operation.

C ENGLISH

Hold the power tool by insulated gripping surfaces only,
when performing an operation where the cutting tool may
contact hidden wiring. Contact with a “live” wire will also make
exposed metal parts of the power tool “live” and could give the
operator an electric shock.

Never lay the power tool down until the accessory has come to
a complete stop. The spinning accessory may grab the surface and
pull the power tool out of your control.

Do not run the power tool while carrying it at your side.
Accidental contact with the spinning accessory could snag your
clothing, pulling the accessory into your body.

Regularly clean the power tool’s air vents. The motor’s fan will
draw the dust inside the housing and excessive accumulation of
powdered metal may cause electrical hazards.

Do not operate the power tool near flammable materials. Sparks
could ignite these materials.

Do not use accessories that require liquid coolants. Using water
or other liquid coolants may result in electrocution or shock.

KICKBACK AND RELATED WARNINGS

Kickback is a sudden reaction to a pinched or snagged rotating
wheel, backing pad, brush, or any other accessory. Pinching or
snagging causes rapid stalling of the rotating accessory which in
turn causes the uncontrolled power tool to be forced in the direction
opposite of the accessory’s rotation at the point of the binding.

For example, if an abrasive wheel is snagged or pinched by the
workpiece, the edge of the wheel that is entering into the pinch
point can dig into the surface of the material causing the wheel
to climb out or kick out. The wheel may either jump toward or
away from the operator, depending on direction of the wheel's
movement at the point of pinching. Abrasive wheels may also
break under these conditions.

Kickback is the result of power tool misuse and/or incorrect
operating procedures or conditions and can be avoided by taking
proper precautions as given below.

Maintain a firm grip with both hands on the power tool and
position your body and arms to allow you to resist kickback
forces. Always use auxiliary handle, if provided, for maximum
control over kickback or torque reaction during start-up. The
operator can control torque reactions or kickback forces, if proper
precautions are taken.

Never place your hand near the rotating accessory. Accessory
may kickback over your hand.

Do not position your body in the area where power tool will
move if kickback occurs. Kickback will propel the tool in direction
opposite to the wheel's movement at the point of snagging.

Use special care when working corners, sharp edges, etc.
Avoid bouncing and snagging the accessory. Corners, sharp
edges or bouncing have a tendency to snag the rotating accessory
and cause loss of control or kickback.

Do not attach a saw chain woodcarving blade, segmented
diamond wheel with a peripheral gap greater than 10 mm or
toothed saw blade. Such blades create frequent kickback and
loss of control.

SAFETY WARNINGS SPECIFIC FOR GRINDING AND
ABRASIVE CUTTING-OFF OPERATIONS

Use only wheel types that are specified for your power tool
and the specific guard designed for the selected wheel. Wheels
for which the power tool was not designed cannot be adequately
guarded and are unsafe.

The grinding surface of centre depressed wheels must be
mounted below the plane of the guard lip. An improperly
mounted wheel that projects through the plane of the guard lip
cannot be adequately protected.




The guard must be securely attached to the power tool and
positioned for maximum safety, so the least amount of wheel
is exposed towards the operator. The guard helps to protect
the operator from broken wheel fragments, accidental contact with
wheel and sparks that could ignite clothing.

Wheels must be used only for specified applications. For
example: do not grind with the side of cut-off wheel. Abrasive
cut-off wheels are intended for peripheral grinding, side forces
applied to these wheels may cause them to shatter.

Always use undamaged wheel flanges that are of correct size
and shape for your selected wheel. Proper wheel flanges support
the wheel thus reducing the possibility of wheel breakage. Flanges
for cut-off wheels may be different from grinding wheel flanges.

Do not use worn down wheels from larger power tools. A wheel
intended for larger power tool is not suitable for the higher speed of
a smaller tool and may burst.

When using dual purpose wheels always use the correct guard
for the application being performed. Failure to use the correct
guard may not provide the desired level of guarding, which could
lead to serious injury.

ADDITIONAL SAFETY WARNINGS SPECIFIC FOR
ABRASIVE CUTTING-OFF OPERATIONS

Do not “jam” the cut-off wheel or apply excessive pressure. Do
not attempt to make an excessive depth of cut. Overstressing
the wheel increases the loading and susceptibility to twisting or
binding of the wheel in the cut and the possibility of kickback or
wheel breakage.

Do not position your body in line with and behind the rotating
wheel. When the wheel, at the point of operation, is moving away
from your body, the possible kickback may propel the spinning
wheel and the power tool directly at you.

When the wheel is binding or when interrupting a cut for any
reason, switch off the power tool and hold it motionless until
the wheel comes to a complete stop. Never attempt to remove
the cut-off wheel from the cut while the wheel is in motion
otherwise kickback may occur. Investigate and take corrective
action to eliminate the cause of wheel binding.

Do not restart the cutting operation in the workpiece. Let
the wheel reach full speed and carefully re-enter the cut.
The wheel may bind, walk up or kickback if the power tool is

restarted in the workpiece.

Support panels or any oversized workpiece to minimize the
risk of wheel pinching and kickback. Large workpieces tend to
sag under their own weight. Supports must be placed under the
workpiece near the line of cut and near the edge of the workpiece
on both sides of the wheel.

Use extra caution when making a “pocket cut” into existing
walls or other blind areas. The protruding wheel may cut gas or
water pipes, electrical wiring or objects that can cause kickback.

Do not attempt to do curved cutting. Overstressing the wheel
increases the loading and susceptibility to twisting or binding of the
wheel in the cut and the possibility of kickback or wheel breakage,
which can lead to serious injury.

SAFETY WARNINGS SPECIFIC FOR SANDING OPERATIONS

Use proper sized sanding disc paper. Follow manufacturers
recommendations, when selecting sanding paper. Larger
sanding paper extending too far beyond the sanding pad
presents a laceration hazard and may cause snagging, tearing
of the disc or kickback.

SAFETY WARNINGS SPECIFIC FOR WIRE BRUSHING OPERATIONS

Be aware that wire bristles are thrown by the brush even during
ordinary operation. Do not overstress the wires by applying

excessive load to the brush. The wire bristles can easily penetrate
light clothing and/or skin.

If the use of a guard is specified for wire brushing, do not allow
any interference of the wire wheel or brush with the guard.
Wire wheel or brush may expand in diameter due to work load and
centrifugal forces.

ADDITIONAL SAFETY AND WORKING INSTRUCTIONS

Always check if the spindle lock button is fully released before
powering on the product. After using the spindle lock to tighten/
loosen the abrasive disc, it is possible that the button may stick in
the lock position.

When grinding metal, flying sparks are produced. Keep bystanders
and combustible materials away from the spark flight zone or
working area. Do not use dust extraction.

Avoid flying sparks and sanding dust hitting your body.
Never reach into the danger area of the product when it is running.
Chips and splinters must not be removed while the product is running.

Immediately power off the product in case of considerable vibrations or
if other malfunctions occur. Check the product to find out the cause.

Under extreme conditions (e.g., smooth-grinding metals with the
arbour and vulcanized fibre grinding wheel), significant contamination
can build up on the inside of the product.

Do not let any metal parts enter the ventilation slots—danger of
short circuit.

E WARNING! Danger of burns. The wheel and workpiece will
become hot during use. Wear gloves when changing discs or
touching the workpiece. Keep hands away from the grinding area
at all times.

SPECIFIED CONDITIONS OF USE

The cordless angle grinder is intended for grinding and cutting
metal, stone, concrete, and ceramic materials. The product is also
intended for sanding and wire brushing.

Use the cutting guard from the accessories range for cutting application.
Refer to the instructions supplied by the accessory manufacturer.
The product is suitable only for working without water.

Only appropriate grinding or cutting discs and related guards (grinding
guard or cutting guard), as described in the product specifications
section of this manual, should be used with the product. The product
is designed for handheld use; it is not to be mounted onto a fixture or
workbench.

Do not use the product for any other purpose.

RESIDUAL RISKS

Even when the product is used as prescribed, it is still impossible
to completely eliminate certain residual risk factors. The following
hazards may arise during use and the operator should pay special
attention to avoid:

* injury caused by vibration
- Hold the product by the designated handles and restrict working
time and exposure.

+ hearing injury caused by exposure to noise
- Wear ear protection and limit exposure.
+ injury due to flying debris
- Wear appropriate personal protective equipment, heavy long
trousers, gloves, substantial footwear, and safety glasses at all
times.

+ health hazards caused by inhalation of toxic dust
- Wear a suitable dust protection mask.

ENGLISH D




BATTERY SAFETY INSTRUCTIONS

Do not dispose of used battery packs in the household refuse or by
burning them. MILWAUKEE distributors offer to retrieve old batteries
to protect our environment.

Do not store the battery pack together with metal objects (short
circuit risk).

Use only M18 System chargers for charging M18 System battery
packs. Do not use battery packs from other systems.

Never break open battery packs and chargers, and store them only
in dry rooms. Keep battery packs and chargers dry at all times.

Battery acid may leak from damaged batteries under extreme load
or extreme temperatures. In case of contact with battery acid, wash
it off immediately with soap and water. In case of eye contact, rinse
thoroughly for at least 10 minutes and immediately seek medical
attention.

No metal parts must be allowed to enter the battery section of the
charger (short circuit risk).

ADDITIONAL BATTERY SAFETY WARNINGS

m WARNING! To reduce the risk of fire, personal injury, and
product damage due to a short circuit, never immerse the product,
battery pack, or charger in fluid or allow fluid to flow inside them.
Corrosive or conductive fluids, such as seawater, certain industrial
chemicals, and bleach or bleach-containing products, etc., can
cause a short circuit.

BATTERIES

Battery packs that have not been used for some time should be
recharged before use.

Temperatures in excess of 50 °C reduce the performance of the
battery pack. Avoid extended exposure to heat or sunshine (risk of
overheating).

The contacts of chargers and battery packs must be kept clean.

For an optimum lifetime, the battery packs have to be fully charged
after use.

To obtain the longest possible battery life, remove the battery pack
from the charger once it is fully charged.

For battery pack storage longer than 30 days:

+ Store the battery pack where the temperature is below 27 °C and
away from moisture.

+ Store the battery packs in a 30%-50% charged condition.
« Every six months of storage, charge the battery pack as normal.

BATTERY PACK PROTECTION

In extremely high torque, binding, stalling, and short circuit situations
that cause high current draw, the product vibrates for about 5
seconds, the fuel gauge flashes, and then the product powers off.
To reset, release the trigger.

Under extreme circumstances, the internal temperature of the
battery pack could become too high. If this happens, the fuel gauge
flashes until the battery pack cools down. After the lights go off,
continue working.

TRANSPORTING LITHIUM BATTERIES

Lithium-ion batteries are subject to the Dangerous Goods
Legislation requirements.

Transportation of those batteries has to be done in accordance
with local, national, and international provisions and regulations.

Batteries can be transported by road without further requirements.

Commercial transport of lithium-ion batteries by third parties is
subject to Dangerous Goods Regulations. Transport preparation

and transport are exclusively to be carried out by appropriately
trained persons and the process has to be accompanied by
corresponding experts.

When transporting batteries:

* Ensure that the battery contact terminals are protected and
insulated to prevent short circuit.

« Ensure that the battery pack is secured against movement
within the packaging.

+ Do not transport batteries that are cracked or leaking.

+ Check with the forwarding company for further advice.

PN WARNING! The product contains a button type / coin cell

lithium battery. A new or used battery can cause severe internal

burns and lead to death in as little as 2 hours if swallowed or

if it enters the body. Always secure the cover on the battery

compartment. If it does not close securely, stop the product,

remove the battery, and keep it out of reach of children. If you

believe that someone has swallowed the battery or that it has

otherwise entered the body, seek immediate medical attention.

WORKING INSTRUCTIONS

For accessories intended to be fitted with a threaded hole wheel,
ensure that the thread in the wheel is long enough to accept the
spindle length.

Always use and store the accessories according to the
manufacturer’s instructions.

Always use the correct guard for cutting and grinding.

The grinding surface of the centre depressed wheels must be
mounted a minimum of 2 mm below the plane of the guard lip.

The adjusting nut must be tightened before working with the product.
Always use the auxiliary handle when working with the product.

The workpiece must be fixed if it is not heavy enough to be steady.
Never move the workpiece towards the rotating wheel by hand.

The flange nut must be securely tightened before starting the
product. If the product is not securely tightened with the flange nut, it
is possible that the product loses the required clamping force when
it is decelerated.

OVERLOAD AND KICKBACK PROTECTION

The product has an overload and kickback safety function and stops
if it is overloaded. To continue working, power off the product then
power it on again.

SOFT START

Electronic soft start for safe use prevents jerky run-up of the product.

BRAKING SYSTEM

The run-on brake engages when the trigger is released, causing the
product to stop within seconds.

Make sure that the insertion tool comes to a complete stop before
laying it down.

In comparison with tools without a run-on brake, the run-on time will
be highly reduced by braking.

CLEANING

Keep the ventilation slots of the product clear at all times.

MAINTENANCE

Use only MILWAUKEE accessories and spare parts. Should
components need to be replaced which have not been
described, contact one of our service agents (see our list of
guarantee/service addresses).
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If needed, an exploded view of the product can be ordered. State

the product type and the serial number on the label, and order No-load speed

the drawing at your local service centres.

n
SYMBOLS \" Voltage

=== Direct current

Read the instructions carefully before starting the

product. Do not dispose of waste batteries, waste electrical

and electronic equipment as unsorted municipal
waste. Waste batteries and waste electrical and
electronic equipment must be collected separately.
CAUTION! WARNING! DANGER! Waste batteries, waste accumulators, and light
sources have to be removed from the equipment.

) Check with your local authority or retailer for
Remove the battery pack before starting any work recycling advice and collection point. According to
on the product. local regulations, retailers may have an obligation

to take back waste batteries and waste electrical
and electronic equipment free of charge. Your
contribution to the reuse and recycling of waste
batteries and waste electrical and electronic
equipment helps to reduce the demand of raw
materials. Waste batteries, in particular containing
lithium, and waste electrical and electronic
equipment contain valuable and recyclable materials,
which can adversely impact the environment

and the human health if not disposed of in an
environmentally compatible manner. Delete personal
data from waste equipment, if any.

>4

Do not use the guard for cut-off operations.

| ®|i* >|OD

Do not use force.

L

Use force.

Always wear goggles when using the product.

Wear ear protectors.

Wear a suitable dust protection mask.

Wear gloves.

Always operate with two hands.

Only for grinding

hQO®Oes

1o
>3

Only for cutting work

=
Sl

Pay attention to permissible disc thickness.

Accessory - Not included in standard equipment,
available as an accessory.

|

Rotation direction
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Foyanumaila M18 FSAGSV

Ussnnwansinet 1Raudnslsany
ussstulWuunimed 18V ===
PRANNEITOU 3500-8500 min™!
@ulsannmavinanu M14
D = uruguinaluidssaan 125 mm
d = iduudugnaesiuiios 22.2 mm
& 1
D b =nwnnluidssaan 6 mm
by
dLJ_ ,
b D b =eumnludagen / shan 3mm/1mm
D = idurugudnanunudagedn 125 mm
r"[')“] D = idurugudnanuamaggn 75 mm
ihwiinena EPTA-Procedure 01/2014 (wusinodaidusilosausuin 2.0 Ah-12.0 Ah) 2.7-38kg
gaungi fumsvinuituusi -18 - +50°C

wamaiuuni M18B.., M18 HB.., M18 FB...
winensaiiuusi M12-18.., M18 DFC, M18 PC6, M18 DBSC
anuadosiiuuzin nMagadundsnuoas MILWAUKEE

Foyarsudssuniu
FmsUdsuiABssuMUirmuaauInasgu EN 62841
sFuINTuYadnaihmin A
A K udsein
siuawandniiaimin A
A K udsein

athauldaunsatilosruny

86.4 dB(A)
3 dB(A)
94.4 dB(A)
3 dB(A)

Foyarisdunsdi
Amsduasiionin (wasmnneas Tuanuuau) ffruaams EN 62841
AmsUaosnsAuaniiow a, / A K uusiin

TR

Wuiwa

MSTAILUNL

248 m/s? /1.5 m/s?
327 m/s?* /1.5 m/s?
2.57 m/s? / 1.5 m/s?

Tunslgnusnunisiu i maRusiiimsdanuse nsomsldnuilsme anadammsduasiousuls

m Aniou!

hs:iuMsduanounuits:yuaensziuidsiisumuiisaliwenansafionslgnuavui dsunsianamaumsuaseuiilumunessuuazarain lu Tgiie
wisuinedasiodu anunsaldlumsusaiiudasduvsaduasunmuld

Amsduaniioutazmsidsedesumuiissydudoyadmsumsidnundnuauaiodie atlsfou mawdodiogaldnuieus:an Auaunsaliaduiunnsneriu
wiennsungesan bidine sziunsduaniiounandssiisunmuenazuansnueaniy anmamanilonauins:duidssumuduainunalugunanmsvinuioug
msidssuulansnmielasiasidug dduanieuldhoiiuiuweinajonadinalifiiamsuassdssunulagsugeiniemsuassdsessuniuisaul e
1 (geanda 15 dB) astasruliTfimsdadssumusuidmsiimanzas wu msldiangaduidusiianudavguas Tinafiaauinfiasinld uenannildsos
ANTnMsUAssidussumuiinduiiausaiduanuidnvaadsssumuuaznmadenaunsalosiudusiimunzan
msinsanUsiiussiundswsimsdutandnadesumunnasiiitaesaocionsovasiiedosidauduin annavanilonans:duidussumuasoiunnly
FanaMIhOuimun

sanesmsanuUasasuiiudnietosuuTRnul Ildsunansmunmsduaniounay/mioidsunmu 1w msquasnninfesdiouasaUnsniiaiy ms
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DATA TEKNIS M18 FSAGSVO125X
Tipe Angle grinder tanpa kabel
Tegangan baterai 18V=—==
Kecepatan terukur 3500-8500 min”'

Ulir spindel kerja M14
D = Diameter maksimum cakram penggerinda 125 mm
d = Diameter lubang cakram penggerinda 22,2 mm
U
)p b =Ketebalan maksimum cakram penggerinda 6 mm
bé—L
du_ A .
b D b = Ketebalan maksimum/minimum cakram pemotong 3mm/1mm
-
D = Diameter maksimum cakram pengampelas 125 mm
m D = Diameter maksimum sikat kawat 75 mm
Bobot sesuai dengan Prosedur EPTA 01/2014 (Li-lon 2,0 Ah-12,0 Ah) 2,7-3,8 kg
Suhu pengoperasian sekitar yang direkomendasikan -18 - +50 °C

Paket baterai yang direkomendasikan

M18B..., M18 HB..., M18 FB...

Pengisi daya yang direkomendasikan

M12-18..., M18 DFC, M18 PC6, M18 DBSC

Lanyard yang disarankan

MILWAUKEE Penyerap energi

Informasi kebisingan
Nilai emisi derau ditentukan menurut EN 62841
Tingkat tekanan suara tertimbang A
K ketidakpastian
Tingkat daya suara tertimbang A
K ketidakpastian
Pakailah pelindung telinga.

86,4 dB(A)
3dB(A)
94,4 dB(A)
3dB(A)

Informasi vibrasi

Total nilai vibrasi (jumlah vektor di ketiga aksis) ditentukan sesuai EN 62841

Nilai emisi getaran a, / K ketidakpastian
Memotong
Gerinda permukaan
Pengampelasan dengan disc

Untuk penggunaan lain, misalnya Pekerjaan Pemotongan Abrasif atau Penyikatan dengan Kawat, nilai vibrasi lain dapat terjadi.

2,48 m/s?/ 1,5 m/s?
3,27 m/s? /1,5 m/s?
2,57 m/s? /1,5 m/s?

PN PERINGATAN!

Tingkat getaran total yang dinyatakan dan tingkat emisi derau yang dinyatakan dalam lembaran informasi ini telah diukur sesuai dengan uji standar
dan dapat digunakan untuk membandingkan satu alat dengan alat lainnya. Alat ini dapat digunakan untuk penilaian awal terhadap paparan.

Tingkat getaran dan emisi derau yang dinyatakan menggambarkan aplikasi utama alat ini. Namun jika alat ini digunakan untuk aplikasi
yang berbeda, dengan aksesori yang berbeda atau tidak dirawat dengan baik, getaran dan emisi kebisingan yang timbul mungkin berbeda.

Kondisi ini secara signifikan dapat meningkatkan tingkat paparan selama total masa kerja.
Menggerinda lembaran logam tipis atau struktur permukaan lebar lainnya yang mudah bergetar bisa menimbulkan emisi kebisingan

total yang lebih tinggi (hingga 15 dB) daripada nilai emisi kebisingan yang disebutkan. Benda kerja seperti ini harus dicegah agar tidak
menimbulkan emisi kebisingan dengan cara yang tepat, misalnya dengan menggunakan alas peredam fleksibel yang berat. Meningkatnya
emisi kebisingan juga perlu dipertimbangkan untuk penilaian risiko paparan kebisingan dan memilih pelindung pendengaran yang sesuai.

Perkiraan tingkat paparan terhadap getaran dan derau juga harus memperhitungkan saat-saat ketika alat dimatikan atau ketika produk

sedang dinyalakan tetapi tidak digunakan. Kondisi ini secara signifikan dapat mengurangi tingkat paparan selama total masa kerja.

Harap tentukan langkah keselamatan tambahan untuk melindungi operator dari dampak getaran dan/atau kebisingan, seperti perawatan

terhadap alat dan aksesorinya, menjaga tangan tetap hangat, serta mengatur pola kerja.
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E PERINGATAN! Baca semua peringatan keselamatan,
petunjuk, ilustrasi, dan spesifikasi yang disertakan bersama
produk. Tidak dipatuhinya semua petunjuk di bawah ini, dapat
berakibat sengatan listrik, kebakaran, dan/atau cedera parah.

Simpan semua peringatan dan instruksi untuk referensi di
masa mendatang.

PERINGATAN KEAMANAN ANGLE GRINDER

PERINGATAN KESELAMATAN UMUM UNTUK PEKERJAAN
PENGGERINDAAN, PENGAMPELASAN, PENYIKATAN DENGAN
KAWAT, ATAU PEMOTONGAN ABRASIF

Peralatan listrik ini dimaksudkan untuk berfungsi sebagai
gerinda, pengampelas, sikat kawat atau alat pemotong. Baca
semua peringatan keselamatan, petunjuk, ilustrasi, dan
spesifikasi yang disertakan bersama produk. Tidak dipatuhinya
semua petunjuk di bawah ini, dapat berakibat sengatan listrik,
kebakaran, dan/atau cedera parah.

Jangan gunakan power tool ini untuk melakukan
pengoperasian seperti pemolesan atau pemotongan lubang.
Operasi yang tidak dirancang untuk alat ini dapat menimbulkan
bahaya dan menyebabkan cedera pribadi.

Jangan ubah perkakas listrik ini untuk beroperasi dengan
cara yang tidak dirancang dan ditentukan oleh produsen.
Pengubahan demikian dapat mengakibatkan hilangnya kendali dan
menyebabkan cedera diri yang parah.

Jangan gunakan aksesori yang tidak dirancang secara
khusus dan ditentukan oleh produsen produk. Hanya karena
aksesori dapat dipasang ke alat listrik Anda, tidak dapat menjamin
pengoperasian yang aman.

Kecepatan terukur aksesori tersebut setidaknya harus sama
dengan kecepatan maksimum yang ditandai di alat listrik ini.
Aksesori yang bekerja lebih cepat dari kecepatan terukurnya dapat
rusak dan terlepas.

Diameter luar dan ketebalan aksesori Anda harus berada dalam
tingkat kapasitas alat listrik Anda. Aksesori yang diukur dengan
tidak benar tidak dapat dijaga dan dikendalikan dengan cukup.

Dimensi bantalan aksesori harus sesuai dengan dimensi
perangkat keras bantalan peralatan listrik ini. Aksesori yang
tidak sesuai dengan perangkat keras pemasangan alat listrik ini
akan kehilangan keseimbangan, bergetar secara berlebihan, dan
dapat menyebabkan kehilangan kendali.

Jangan menggunakan aksesori rusak. Sebelum menggunakan,
periksa aksesori seperti roda ampelas apakah ada serpihan
dan retakan, apakah ada retakan, sobekan, atau keausan
berlebih pada bantalan penyokong, apakah ada kelonggaran
dan kawat yang retak pada sikat kawat. Jika alat listrik atau
aksesori terjatuh, periksa kerusakan atau pasang aksesori
yang tidak rusak. Setelah memeriksa dan memasang aksesori,
posisikan diri Anda dan orang sekitar menjauh dari bidang
aksesori berputar ini dan jalankan alat listrik ini pada kecepatan
tanpa beban maksimum selama satu menit. Aksesori yang rusak
biasanya akan pecah selama waktu pengujian ini.

Gunakan perlengkapan pelindung pribadi. Bergantung pada
penggunaan, gunakan pelindung wajah atau kacamata
keselamatan. Sewajarnya, gunakan masker debu, pelindung
pendengaran, sarung tangan, dan celemek bengkel yang dapat
menghentikan fragmen abrasif kecil atau benda kerja. Pelindung
mata harus dapat menghentikan serpihan yang beterbangan yang
dihasilkan oleh berbagai operasi. Masker debu atau respirator harus
mampu menyaring partikel yang dihasilkan oleh aplikasi tertentu.
Terpapar pada kebisingan dengan intensitas tinggi dalam waktu
yang lama dapat menyebabkan kehilangan pendengaran.

m DAMA
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Jaga jarak aman bagi orang sekitar dari area kerja. Siapa pun
yang memasuki area kerja harus menggunakan perlengkapan
pelindung pribadi. Fragmen benda kerja atau aksesori yang pecah
dapat terlepas dan menyebabkan cedera di luar area operasi.

Pegang alat listrik ini hanya di permukaan genggam berinsulasi,
saat melakukan pekerjaan di mana alat pemotongan dapat
bersentuhan dengan perkabelan tersembunyi. Kontak dengan
kabel “beraliran listrik“ dapat juga membuat komponen logam

alat listrik yang terekspos menjadi “beraliran listrik“, dan dapat
menimbulkan sengatan listrik bagi operator.

Jangan sekali-kali meletakkan perkakas listrik sebelum
aksesori benar-benar berhenti. Aksesori yang berputar dapat
menarik permukaan dan menyebabkan alat listrik ini di luar kendali
Anda.

Jangan menjalankan alat listrik ini selama Anda membawanya
di samping Anda. Kontak yang tidak disengaja dengan aksesori
yang berputar ini dapat merobek pakaian Anda, yang menarik
aksesori ini ke badan Anda.

Bersihkan ventilasi udara alat listrik ini secara teratur. Kipas
motor akan menarik debu di dalam kerangka mesin dan akumulasi
berlebih bubuk metal yang dapat menyebabkan bahaya elektrik.

Jangan operasikan alat listrik ini di dekat material yang mudah
terbakar. Percikan api dapat membakar material tersebut.

Jangan gunakan aksesori yang mengharuskan cairan
pendingin. Penggunaan air atau cairan pendingin lainnya dapat
mengakibatkan sengatan listrik dan syok.

KICKBACK DAN PERINGATAN TERKAIT

Sentakan adalah reaksi mendadak terhadap roda, bantalan
penyokong, sikat, atau aksesori berputar yang terjepit atau
tersangkut. Terjepit atau tersangkut menyebabkan kemacetan
aksesori yang berputar ini yang menyebabkan alat listrik yang tak
terkendali ini dipaksa melawan arah perputaran aksesori pada titik
yang mengikat.

Misalnya, jika roda ampelas tersangkut atau terjepit karena benda
kerja, tepi roda yang masuk ke dalam titik yang terjepit dapat
menggali ke dalam permukaan material yang menyebabkan roda
keluar atau terlepas. Roda dapat terlempar ke arah atau menjauh
dari operator, tergantung arah pergerakan roda pada saat terjepit.
Roda ampelas juga dapat rusak di bawah kondisi tersebut.

Kickback merupakan akibat dari penyalahgunaan alat listrik dan/atau
prosedur atau kondisi pengoperasian yang salah dan dapat dihindari
dengan mengambil tindakan pencegahan seperti di bawah ini.

Pegang power tool dengan kuat menggunakan kedua tangan,
lalu posisikan badan dan lengan Anda sedemikian rupa agar
Anda dapat menahan gaya sentakan. Selalu gunakan gagang
tambahan, jika tersedia, untuk kendali maksimum terhadap
kickback atau reaksi torsi selama start-up. Operator dapat
mengendailkan reaksi torsi atau kekuatan kichack, jika tindakan
pencegahan yang tepat diambil.

Jangan pernah menempatkan tangan Anda di dekat aksesori
berputar. Aksesori dapat menyebabkan kickback pada tangan Anda.

Jangan posisikan diri Anda di area di mana alat listrik akan
bergerak jika terjadi kickback. Kickback akan mendorong alat ini
berlawanan arah terhadap pergerakan roda pada saat tersangkut.

Berhati-hatilah saat mengerjakan bagian sudut, tepi yang tajam,
dan lain-lain. Jangan sampai aksesori terpental dan tersangkut.
Sudut, tepi yang tajam, atau pantulan cenderung membuat aksesori
berputar tersangkut dan menyebabkan kehilangan kendali atau kickback.
Jangan pasang bilah gergaji untuk pengukir kayu, roda intan
bersegmen dengan celah tepi lebih dari 10 mm, atau bilah
gergaji bergigi. Pisau semacam itu dapat menyebabkan kickback
yang sering dan kehilangan kendali.




PERINGATAN KESELAMATAN KHUSUS UNTUK
PENGGERINDAAN DAN PEKERJAAN PEMOTONGAN ABRASIF:
Hanya gunakan tipe roda yang ditentukan untuk peralatan
listrik Anda dan pelindung khusus yang dirancang untuk roda
yang terpilih tersebut. Roda yang tidak dirancang untuk digunakan
dengan alat listrik ini tidak dapat dikendalikan sebagaimana
mestinya dan tidak aman.

Permukaan penggerindaan roda tekan terpusat harus
dipasangkan di bawah bidang tepi pengaman. Roda yang
dipasangkan secara tidak benar yang menonjol melalui bidang tepi
pengaman tidak dapat terlindungi sepenuhnya.

Pengaman harus terpasang dengan benar ke alat listrik dan
diposisikan ke dalam kondisi keselamatan maksimal, sehingga
hanya sedikit roda yang terekspos ke arah operator. Pengaman
tersebut akan membantu melindungi operator dari pecahan roda
yang patah, persentuhan dengan roda yang tidak disengaja dan
percikan yang dapat membakar pakaian.

Roda harus digunakan hanya untuk aplikasi yang ditentukan.

Misalnya, jangan menggerinda dengan sisi roda potong. Roda
pemotong abrasif dimaksudkan untuk penggerindaan tepi, tekanan
sisi yang diberikan ke roda ini dapat menyebabkan roda pecah.

Selalu gunakan flensa roda yang tidak rusak, berukuran tepat
dan berbentuk pas untuk roda yang Anda pilih. Flensa roda
yang tepat akan menyokong roda tersebut sehingga mengurangi
kemungkinan kerusakan roda. Flensa untuk roda pemotong bisa
jadi berbeda dengan flensa roda gerinda.

Jangan gunakan roda yang aus dari alat listrik yang lebih
besar. Roda untuk alat listrik yang lebih besar tidak sesuai untuk
kecepatan yang lebih tinggi pada alat yang lebih kecil dan dapat
meledak pecah.

Saat menggunakan roda dwiguna, selalu gunakan pelindung
yang tepat untuk aplikasi yang sedang dijalankan. Tidak
menggunakan pelindung yang tepat dapat mengakibatkan tidak
tercapainya tingkat perlindungan yang diinginkan, yang dapat
menyebabkan cedera serius.

PERINGATAN KESELAMATAN TAMBAHAN UNTUK
PEKERJAAN PEMOTONGAN ABRASIF:

Jangan menjejalkan atau memberikan tekanan berlebih

pada roda pemotongan. Jangan berusaha untuk membuat
pemotongan dengan kedalaman berlebih. Menekan roda secara
berlebihan akan meningkatkan beban dan kerentanan terhadap
puntiran dan kelekatan roda dalam pemotongan dan kemungkinan
sentakan atau kerusakan roda.

Jangan posisikan tubuh Anda sejalur dengan dan di belakang
roda berputar. Ketika roda, pada saat pengoperasian, bergerak
menjauh dari tubuh Anda, sentakan yang mungkin terjadi dapat
mendorong roda berputar dan alat listrik langsung ke arah Anda.

Ketika roda terikat atau ketika berhenti melakukan pemotongan
untuk alasan apa pun, matikan alat listrik dan tahan alat tanpa
bergerak hingga roda berhenti sempurna. Jangan pernah
mencoba untuk melepaskan roda pemotong ketika roda masih
bergerak, jika tidak, sentakan dapat terjadi. Selidiki dan ambil
tindakan perbaikan untuk mengurangi penyebab roda terikat.

Jangan memulai kembali pekerjaan pemotongan pada benda
kerja. Biarkan roda mencapai kecepatan penuh dan masuki
kembali sisi pemotongan dengan hati-hati. Roda dapat terikat,
bergerak ke atas atau tersentak jika alat listrik dihidupkan kembali di
dalam benda kerja.

Beri tumpuan pada panel atau benda kerja berukuran lebar
untuk meminimalkan risiko roda terjepit dan tersentak. Benda
kerja besar cenderung melengkung karena beratnya. Tumpuan
harus diletakkan di bawah benda kerja di dekat garis pemotongan
dan tepi benda kerja pada kedua sisi roda.
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Lebih berhati-hatilah saat melakukan "potongan saku" ke
dalam dinding atau area teraling lainnya. Roda yang menonjol
dapat memotong pipa gas atau pipa air, pengkabelan listrik, atau
benda yang dapat menyebabkan sentakan.

Jangan coba melakukan pemotongan melengkung. Penekanan
berlebihan pada roda akan meningkatkan beban dan kerentanan,
roda dapat terlilit atau tersangkut dalam pemotongan tersebut,

dan menimbulkan sentakan atau pecahnya roda yang dapat
menyebabkan cedera parah.

PERINGATAN KESELAMATAN KHUSUS UNTUK PEKERJAAN
PENGAMPELASAN

Gunakan kertas ampelas cakram yang berukuran tepat. Ikuti
rekomendasi pabrikan saat memilih kertas ampelas. Kertas
ampelas yang besarnya jauh melebihi bantalan pengampelasan
akan menimbulkan bahaya laserasi yang dapat menyebabkan
cakram tersangkut, robek atau tersentak.

PERINGATAN KESELAMATAN KHUSUS UNTUK OPERASI
PENYIKATAN DENGAN KAWAT:

Berhati-hatilah akan bulu kawat yang terlempar oleh sikat
tersebut bahkan pada pekerjaan biasa. Jangan membebani kabel
dengan menerapkan beban berlebih kepada sikat. Bulu sikat
dapat dengan mudah menembus pakaian yang tipis dan/atau kulit.

Jika penggunakan pelindung ditentukan untuk penyikatan
dengan kawat, jangan biarkan ada interferensi roda kabel atau
sikat kawat dengan pelindung tersebut. Diameter roda kawat
atau sikat dapat membesar akibat beban kerja dan gaya sentrifugal.

PETUNJUK KESELAMATAN DAN KERJA TAMBAHAN

Selalu periksa apakah tombol kunci spindle dilepaskan sepenuhnya
sebelum menghidupkan produk. Setelah menggunakan kunci
spindle untuk mengencangkan/melonggarkan cakram abrasif,
kemungkinan tombol akan menempel di posisi terkunci.

Ketika menggerinda baja, terbangan serpihan dapat terjadi.
Pastikan orang yang berada di sekitar dan bahan yang mudah
terbakar jauh dari zona percikan atau area kerja. Jangan gunakan
ekstrasi debu.

Hindari percikan api atau debu ampelas mengenai tubuh anda.

Jangan sekali-kali meraih menyentuh daerah berbahaya perkakas
listrik ini ketika alat sedang berjalan.

Chip dan splinter tidak boleh dilepas saat mesin sedang beroperasi.
Segera matikan produk jika terjadi getaran yang cukup kencang

atau jika terjadi malafungsi lainnya. Periksa mesin untuk mengetahui
penyebabnya.

Dalam kondisi ekstrem (mis. logam penggerindaan halus dengan
arbor dan cakram gerinda dengan serat divulkanisir), kotoran dalam
jumlah yang signifikan dapat menumpuk di bagian dalam produk.
Jangan biarkan ada komponen logam masuk ke slot ventilasi -
bahaya korsleting.

m PERINGATAN! Bahaya luka bakar. Roda dan benda kerja akan
menjadi panas selama penggunaan. Gunakan sarung tangan saat
mengganti cakram atau menyentuh benda kerja. Jauhkan tangan
dari area penggerinda setiap saat.

KONDISI PENGGUNAAN KHUSUS

Angle grinder tanpa kabel ditujukan untuk menggerinda dan
memotong bahan logam, batu, beton, serta keramik. Produk ini juga
ditujukan untuk pengampelasan dan penyikatan dengan kawat.

Gunakan pelindung pemotongan dari rangkaian aksesori untuk
aplikasi pemotongan.

Baca petunjuk yang disertakan oleh pabrikan aksesori.
Produk ini hanya cocok untuk pekerjaan tanpa air.
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Hanya disc gerinda atau pemotong yang tepat dan pelindung
yang terkait (pelindung gerinda atau pelindung pemotong), seperti
dijelaskan pada bagian spesifikasi produk dalam manual ini yang
boleh digunakan bersama produk. Produk ini dirancang untuk
penggunaan dengan tangan; jangan pasang produk ke dudukan
penahan atau meja kerja.

Jangan menggunakan produk untuk tujuan lain.

RISIKO RESIDU

Bahkan ketika produk digunakan seperti yang ditentukan, masih
tidak mungkin untuk sepenuhnya menghilangkan faktor risiko
residual tertentu. Bahaya mungkin timbul selama penggunaan
produk dan operator harus memberikan perhatian khusus untuk
menghindari hal-hal berikut:

+ cedera yang disebabkan oleh vibrasi
- Pegang produk dengan menggunakan tuas yang disediakan
dan batasi waktu kerja dan paparan.

+ cedera pendengaran yang disebabkan paparan terhadap suara
- Gunakan pelindung telinga dan batasi paparan.

+ Cedera akibat terbangan serpihan
- Kenakan alat pelindung diri yang sesuai, celana panjang
yang tebal, sarung tangan, alas kaki yang kuat, dan kacamata
pengaman, setiap saat.

+ bahaya kesehatan yang disebabkan oleh menghirup debu beracun
- Pakai masker pelindung debu yang tepat.

PETUNJUK KESELAMATAN BATERAI

Jangan membuang baterai bekas di tempat sampah rumah tangga
dan jangan membakarnya. Distributor MILWAUKEE menawarkan
untuk mengambil baterai lama guna melindungi lingkungan kita.

Jangan simpan baterai bersama benda logam (risiko hubung singkat).

Hanya gunakan pengisi daya System M18 untuk mengisi daya paket
baterai System M18. Jangan menggunakan unit baterai dari sistem
lain.

Jangan sekali-kali membuka unit baterai dan pengisi daya serta
hanya simpan di tempat kering. Jaga kemasan baterai dan pengisi
daya tetap kering di sepanjang waktu.

Asam baterai dapat merembes dari baterai yang rusak akibat beban
atau suhu yang ekstrem. Jika asam baterai mengenai anda, segera
cuci dengan sabun dan air Jika mengenai mata, bilas sebanyak-
banyaknya selama setidaknya 10 menit dan segera dapatkan
penanganan medis.

Tidak ada komponen logam yang diperbolehkan memasuki
kompartemen baterai pada pengisi daya (risiko arus pendek).

PERINGATAN KESELAMATAN BATERAI TAMBAHAN

m PERINGATAN! Untuk mengurangi risiko kebakaran, cedera
pribadi, dan kerusakan produk akibat hubungan arus pendek,
jangan pernah merendam alat, baterai atau charger anda dalam
cairan atau membiarkan cairan mengalir di dalamnya. Cairan korosif
atau konduktif, seperti air laut, bahan kimia industri tertentu, dan
produk pemutih atau yang mengandung pemutih, dan sebagainya,
dapat menyebabkan hubungan arus pendek.

BATERAI

Unit baterai yang tidak digunakan selama beberapa waktu harus
diisi ulang sebelum digunakan.

Suhu yang melebihi 50 °C akan mengurangi kinerja paket baterai.
Hindari paparan berkepanjangan terhadap panas atau sinar
matahari (risiko panas berlebihan).

Kontak pengisi daya dan paket baterai harus dijaga kebersihannya.

Untuk masa pemakaian optimal, paket baterai harus diisi dayanya
hingga penuh setelah digunakan.
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Untuk memaksimalkan masa pemakaian baterai, lepaskan paket

baterai dari pengisi daya setelah terisi sepenuhnya.

Untuk penyimpanan paket baterai lebih dari 30 hari:

+ Simpan paket baterai jika suhu berada di bawah 27 °C dan
jauhkan dari kelembapan.

+ Simpan paket baterai dalam kondisi terisi dayanya 30%—-50%.

+ Setelah enam bulan penyimpanan, isi daya baterai seperti biasa.

PERLINDUNGAN PAKET BATERAI

Dalam torsi yang sangat tinggi, mengikat, mogok dan situasi arus
pendek yang menyebabkan tarikan arus tinggi, alat akan bergetar
selama sekitar 5 detik, pengukur bahan bakar akan berkedip,

dan kemudian alat akan padam. Untuk menyetel ulang, lepaskan

pemicu.

Dalam kondisi ekstrem, suhu dalam baterai dapat meningkat. Jika
hal ini terjadi, pengukur bahan bakar akan berkedip sampai baterai
mendingin. Ketika lampu padam, lanjutkan pekerjaan.

MENGANGKUT BATERAI LITIUM

Baterai litium-ion tunduk pada persyaratan legislasi barang berbahaya.

Pengangkutan baterai ini harus dilakukan sesuai regulasi dan

peraturan daerah, nasional, dan internasional.

Baterai dapat diangkut melalui jalan darat tanpa persyaratan khusus.

Pengangkutan komersial baterai lithium-ion oleh pihak ketiga

harus tunduk pada Peraturan terkait Barang Berbahaya. Persiapan

pengangkutan dan pengangkutan harus dilakukan oleh orang yang

terlatih dan prosesnya harus didampingi oleh pakar yang terkait.

Ketika mengangkut baterai:

+ Pastikan terminal kontak baterai terlindungi dan terinsulasi untuk
mencegah terjadinya korsleting.

+ Pastikan bahwa unit baterai aman dari gerakan dalam pengemasan.

+ Jangan mengangkut baterai yang retak atau bocor.

+ Tanyakan kepada perusahaan ekspedisi untuk mendapatkan saran
lebih lanjut.

m PERINGATAN! Produk ini mengandung baterai sel litium berbentuk
kancing/koin. Baterai baru atau bekas dapat menyebabkan luka bakar
internal yang parah dan menyebabkan kematian dalam waktu 2 jam jika
tertelan atau masuk ke dalam tubuh. Selalu kunci penutup kompartemen
baterai. Jika tidak menutup dengan erat, matikan produk, lepaskan
baterai, dan jauhkan dari jangkauan anak-anak. Jika Anda yakin
seseorang telah menelan baterai atau baterai telah masuk ke dalam
tubuh dengan cara lain, segera cari bantuan medis.

PETUNJUK KERJA

Untuk aksesori yang ditujukan untuk disesuaikan dengan roda lubang
berulir, pastikan bahwa uliran pada roda cukup panjang untuk menerima
panjang poros.

Selalu gunakan dan simpan aksesori sesuai petunjuk produsen.

Selalu gunakan pelindung yang benar untuk memotong dan menggerinda.
Permukaan penggerindaan roda tekan terpusat harus dipasangkan
minimum 2 mm di bawah bidang tepi pengaman.

Mur penyetel harus dikencangkan sebelum menggunakan produk.
Selalu gunakan gagang tambahan pada saat menggunakan produk.
benda kerja harus tetap jika benda kerja tidak cukup berat untuk menjadi

stabil Jangan memindahkan benda kerja ke arah roda yang sedang
berputar dengan tangan.

Mur flensa harus dikencangkan dengan erat sebelum produk dihidupkan.
Jika produk tidak dieratkan dengan baik menggunakan mur flensa,
produk dapat kehilangan gaya jepit yang diperlukan saat diperlambat.
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PERLINDUNGAN BEBAN BERLEBIH DAN SENTAKAN

Produk memiliki fungsi keselamatan terhadap beban berlebih dan
sentakan. Produk juga akan berhenti jika kelebihan beban. Untuk
melanjutkan pekerjaan, matikan produk, lalu hidupkan lagi.

PENYALAAN BERTAHAP

Penyalaan bertahap elektronik untuk penggunaan yang aman
mencegah produk tersentak-sentak di awal.

SISTEM PENGEREMAN

Rem lanjutan akan berfungsi saat pelatuk dilepas sehingga produk
dapat segera berhenti.

Pastikan alat penyisipan berhenti total sebelum meletakkannya.

Dibandingkan dengan alat tanpa rem lanjutan, waktu operasional
akan sangat berkurang karena pengereman.

PEMBERSIHAN

Jaga agar lubang ventilasi produk tetap bersih setiap waktu.

PERAWATAN

Gunakan hanya aksesori dan suku cadang MILWAUKEE. Jika
komponen harus diganti, tetapi belum dijelaskan, hubungi salah
satu agen servis kami (lihat daftar alamat garansi/servis kami).
Jika diperlukan, gambar produk yang diperbesar dapat dipesan.

Sebutkan tipe produk dan nomor seri yang tertera pada label, dan
pesanlah gambarnya pada agen layanan setempat.

SIMBOL

Baca instruksi dengan saksama sebelum
menyalakan produk.

Perhatian! Peringatan! Bahaya!

Keluarkan baterai sebelum memulai pekerjaan apa
pun pada produk.

Jangan gunakan pelindung untuk operasi
pemotongan.

Jangan paksa.

Gunakan kekuatan.

Selalu pakai kacamata goggle saat menggunakan
produk ini.

Kenakan pelindung telinga.

Pakai masker pelindung debu yang tepat.

Pakai sarung tangan.

Qe 6N e I P>

Selalu operasikan dengan menggunakan dua
tangan.

ba| @

Hanya untuk menggerinda

| 1
X

Hanya untuk pekerjaan pemotongan

=
—=

Perhatikan ketebalan cakram yang diizinkan.

||

Aksesori - Tidak disertakan di dalam peralatan
standar, tersedia sebagai aksesori.

Arah rotasi

Kecepatan tanpa beban

Voltase

<[ |

Arus searah

|

Jangan membuang limbah baterai, limbah peralatan
listrik dan elektronik sebagai limbah kota yang
tidak disortir. Limbah baterai dan limbah peralatan
listrik dan elektronik harus dikumpulkan secara
terpisah. Baterai bekas, aki bekas, dan lampu harus
dilepaskan dari produk. Hubungi otoritas setempat
atau penjual untuk mendapatkan informasi lokasi
daur ulang dan tempat pengumpulan. Menurut
peraturan setempat, penjual dapat diwajibkan
untuk menerima kembali baterai bekas dan limbah
peralatan listrik dan elektronik tanpa mengenakan
biaya. Kontribusi Anda untuk menggunakan
kembali dan mendaur ulang limbah baterai dan
limbah peralatan listrik dan elektronik membantu
mengurangi permintaan bahan baku. Baterai
bekas, khususnya yang mengandung litium, serta
perlengkapan kelistrikan dan elektronik bekas
yang mengandung material bernilai dan dapat
didaur ulang, yang dapat merusak lingkungan dan
kesehatan manusia jika tidak dibuang dengan cara
yang ramah lingkungan. Hapus data personel dari
peralatan yang dibuang, jika ada.
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THONG SO KY THUAT M18 FSAGSVO125X
Loai May mai goc khong day
bién ap pin 18V=—==
Téc do dinh mic 3500-8500 min™!

Ren cda tryc chinh lam viéc M14
D = Duwdng kinh dia mai téi da. 125 mm
d = Buong kinh 16 dia mai 22,2 mm
h b = Do day dra mai t6i da. 6 mm
5——/—
b D b = D¢ day dia cat toi da / toi thieu. 3mm/1 mm
=
D b = puong kinh dia cha nham téi da. 125 mm
m D = Dudng kinh chéi sét téi da. 75 mm
Trong lwgng theo Quy trinh EPTA 01/2014 (Li-ion 2,0 Ah—12,0 Ah) 2,7-3,8 kg
Nhiét d6 méi trwong khuyén nghi khi van hanh -18 —+50 °C

Loai pin dwoc khuyén nghi

M18B..., M18 HB..., M18 FB...

Bo sac duoc khuyén nghi

M12-18..., M18 DFC, M18 PC6, M18 DBSC

Day chéng khuyén nghi

Hép thu nang lvong MILWAUKEE

Théng tin vé tiéng 6n
Gia tri phat sinh tiéng 6n dwoc x4c dinh theo tiéu chuin EN 62841
Cép do ap suét am thanh trong sb A
Do bét dinh K
Cép d6 cong suat am thanh trong s6 A
Do bét dinh K
Ludn deo thiét bj bao vé tai.

86,4 dB(A)
3dB(A)
94,4 dB(A)
3dB(A)

Théng tin vé dé rung

Tdng gia tri rung chén (tdng véc-to theo ba truc) dwoc xac dinh theo tiéu chudn EN 62841

Gia tri phat thai rung chan a, / Do bat dinh K
Cét
Mai bé méat
Cha nham bang dia

2,48 m/s?/ 1,5 m/s?
3,27 m/s? [ 1,5 m/s?
2,57 m/s? [ 1,5 m/s?

DAi voi cac tng dung khéc, vi du, cac hoat dong cat dirt bang banh mai hodc co bang ban chai kim loai, cd thé xy ra cac gia tri rung chan khéc.

N cANH BAO!

Téng gia trj mirc d rung chén va gia tri phat thai t|eng on duoc cong bé dwoc dwa ra trong huong dan st dung nay da dwoc do theo thir
nghlem chuan héa da cho c6 thé duoc st dung dé so sanh véi cong cu khac. Day la nhiing gia tri ding dé danh gia so b vé mirc do tiép
xtc v6i tiéng n.

Cac gla tri phat thai tiéng on va rung chan duoc cong bé thé hién cho tng dung chinh clia cong cu. Tuy nhién, néu san pham duoc sir dung
cho cac (rng dung khéc nhau, véi cac phu kién khac nhau hodc duoc bao dwéng kém, thi mirc d6 phat rung chén va tiéng 6n c6 thé khac
nhau. Nhirng diéu kién nay cé thé lam tang dang ké mirc do tiép xdc voi tiéng 6n trong tong thoi gian lam viéc.

Viéc mai cac tam kim loai méng hoéc cAu tric dé rung l&c khac co bé mét lon co thé tao ra tiéng 6n tong thé cao hon nhiéu (1én toi 15 dB)
50 voi mvc tiéng 6n da cong bd. Khi mai nhiing vat dung nhw vay, phai ngén | t6i da am thanh phat ra bing cac bién phép thich hop nhw stv
dung t&m tiéu &m nang va linh hoat. Ngoal ra, can xem xét trudng hop tiéng on phat ra rat Ion dé danh gia riii ro khi tiép xdc véi tiéng 6n va
Iwa chon phuong tién bao vé thinh giac phu hop.

Viéc wéc tinh muc do t|ep xuc vcv| tleng on va rung chén can tinh dén so 1an cong cu dwoc tat hodc khi n6 dang chay khong tai. Nhirng diéu
kién nay co thé lam giam dang k& murc d¢ tiép xdc véi tiéng dn trong tong thoi gian lam viéc.

Xac dinh cac bién phap an t,oanrbo sung dé bao vé ngudi van hanh khdi cac tac dong clia rung chan va tiéng 6n, nhw bao tri cong cu va cac
phu kién, gilr cho tay am, sap xép cac quy trinh lam viéc.
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PN CANH BAO! Hay doc tét ca cac canh bao an toan, hwéng
dan, hinh minh hoa va théng sé ky thuat di kem dung cu c6
ddng co’ nay. Khong tuén thd nhiing canh béo va chi dan co thé
dan dén giat dién, héa hoan va/hoéc chén thuong nghiém trong.

Lwu gii? lai tat ca cac canh bao va hwéng din dé tham khao
trong twong lai.

CANH BAO AN TOAN VE MAY MAI GOC

CANH BAO AN TOAN PHO BIEN CHO CAC HOAT BONG MALI,
CHA NHAM, CQ BANG BAN CHAI KIM LOAI HOAC CAT BUT
BANG BANH MAI

May cong cu nay dwoc thiét ké dé hoat dong & cac chirc ning
nhw may mai, may cha nham, ban chai kim loai hoac dung cu
cét. Hay doc tt ca cac canh bao an toan, hwéng dan, hinh
minh hoa va théng s ky thuat di kém dung cu c6 dong co nay.
Khéng tuan thi nhirng canh bao va chi dan co thé dan dén giat
dién, hda hoan va/hodc chan thwong nghiém trong.

Khéng dwoe dung dung cu dién nay dé thwe hién nhirng thao
tac nhw danh béng hodc cat 16. Cac hoat dong ma may cong cu
khong duoc thiét ké co thé tao ra nguy hiém va gay thwong tich
cho nguoi.

Khéng chuyén dbi may cong cu nay sang hoat dong theo cach
khong dwoc nha san xuét thiét ké va chi dinh cu thé. Chuyén
ddi nhw vay co thé dan dén mét kiém soat va gay thuong tich
nghiém trong cho nguoi.

Khéng str dung phu kién khéng dwoc thiét ké danh riéng hoic
khéng dwoc nha san xuét cong cu chi dinh. Chi vi phu kién co
thé dwoc gan vao may cong cu, nén may khong dadm bao hoat dong
an toan.

Téc do dinh muec téi thidu cta phu kién phai bang véi téc do toi
da dwoc ghi trén may cong cu. Céc phu kién chay nhanh hon téc
do dinh mirc clia chling c6 thé bi v& va ban manh.

DPwong kinh ngoai va do day cta phu kién phai ndm trong dinh
mirc cong suat clia may cong cu. Khong thé bao vé hoac kiém
soat cac phu kién co kich thwéc khdng chinh xac.

Kich thwéc cua gia Iap phu kién phai phu hop véi kich thwéc
cua phan clrng gan Iap cua may cong cu. Cac phu kién khong
khép véi phan cing gén 1&p lam cho may cong cu mét can béng,
rung qua muc va cé thé gay mét kiém soat.

Khéng str dung phu kién da bi héng. Trwéc méi lan siv dung,
hay kiém tra phu kién, chdng han nhw banh mai dé xem c6 vun
xi va vét nirt khong, miéng dém 16t dé xem c6 vét nirt, rach
hodac mon qua mirc khéng, ban chai kim loai xem sgi 16ng c6
bi 16ng hoac nirt khong Néu méy céng cu hoic phu kién bi roi,
hay kiém tra xem c6 bj hw hong hay khéng hoac 13p phu kién
khong bi hw héng. Sau khi kiém tra va gan 1ap mét phu kién,
ban va nhirng ngwei xung quanh hay dirng cach xa mat phang
cta phu kién quay va chay may céng cu & téc dé khong tai toi
da trong mot phut. Cac phu kién bi hw hdng thwong bi vé ra trong
thoi gian thir nghiém.

Duing thiét bj bao ho ca nhan. Tly thudc vao (rng dung, st
dung tdm che mit, kinh an toan hoic kinh bao hé. Khi thich
hop, hdy deo mét na chéng bui, thiét bi bao vé thinh giac, gang
tay va tap dé trong xwéng lam viéc c6 kha nang ngén chin cac
manh mai mon hoéc manh phéi nhé ban ra. Dung cu bdo vé méat
phai c6 kha nang ngan chan cac manh vun bay do nhirng 1an van
hanh may khac nhau tao ra. Mat na chéng bui hodc mat na phong
doc phai ¢ kha nang loc cac hat do (ng dung cu thé tao ra. Tiép
xUc lau véi tiéng dn cudng dd cao cé thé gay gidm thinh lyc.

Yéu cau nhwng ngu’ol xung quanh giir khoang cach an toan véi
khu vie 1am viéc. Bét ky ai vao khu vwe Iam viéc déu phai deo
thiét bi bao hd ca nhan. Cac manh tm vat liéu hoac phu kién bi vé&
c6 thé bay ra va gay thwong tich ngay bén ngoai khu virc lam viéc.

( TIENG VIET

Chi gii» may béng bé mat cAm cach dién khi thyc h|en mot thao
tac trong d6 cong cu cét co thé tiép xtc véi day dién an. Khi
tiép xuc v&i day dan “co dién”, cac bo phan kim loai bj hé cia dung
cu dién nay cling sé “tich dién” va cd thé khién nguoi van hanh bj
dién giat.

Khéng bao gie dat may cong cu xubng cho dén khi phu kién
dirng hén. Phy kién quay co thé bam vao bé mét va kéo may cong
cu ra khai tam kiém soat.

Khéng cho may cong cu hoat dong khi mang theo bén minh. V6
tinh tiép xtc v&i phu kién quay c6 thé kéo quan 4o cla ban va kéo
phu kién vao co thé.

Thu’évng xuyén lam sach 16 th6ng hoi cia méy cong cu. Quat
clia déng co hat bui bén trong vo va néu tich tu qua nhiéu kim loai
dang bét thi co thé gay ra cac mdi nguy hiém vé dién.

Khéng vén hanh may céng cu gan cac vat liéu dé chay. Tia Itva
c6 thé dbt chay céc vat liéu nay.

Khéng st dung cac phu kién yéu cau chat lam mat dang long.
St dung nuoc hodc chat lam mat dang 16ng khac c6 thé dan dén
soc hoac dién giat.

PHAN LUC VA CAC CANH BAO LIEN QUAN

Phan Iyc Ia phan (ng dot ngot véi banh mai, miéng dém 16t, ban chai
hoac bat ky phu kién nao khac dang quay bi chén ép hoic bi ket. Tinh
trang chen ép hodc kep khién phu kién quay nhanh chéng bi gil lai,
do d6 khién cho may cong cu khdng didu khién duoc budc phai theo
hwéng ngwoc lai véi chiéu quay ctia phu kién tai diém bi ket.

Vi du, néu banh mai bi tm vat liéu kep hodc chén ép lai, canh ctia
banh mai dang di vao diém chén ép cd thé an sau vao bé mat clia
vét liéu lam cho banh mai truot ra hogc vang ra ngoai. Banh mai co
thé vang vé phla hogc ra xa ngudi véan hanh, tly thudc vao hudng
chuyén dong clia banh mai tai diém chén ép. Banh mai ciing c6 thé
bi v& trong nhiing tinh hudng nay.

Phan lyc 1a két qua cta viéc st dung sai may cong cu va/hodc quy
trinh hay diéu kién van hanh khong dung va co thé dwoc tranh béng
cach thuc hién cac bién phap dé phong an toan dudi day.

Gitr chit dung cu dién béng ca hai tay va dit canh tay & vi tri
sao cho chiu dwoc lwc giat ngwee. Ludn ste dung tay cam phu,
néu dwoc cung cap, dé kiém soat téi da phan (rng giat ngwoc
hodc mémen quay trong qua trinh kh&i ddng. Nguoi van hanh
c6 thé kiém soat phan lwc mémen quay hoc lwc giat nguoc, néu
thwe hién cac bién phap phong ngtra thich hgp.

Khéng bao gio dit tay gan phu kién quay. Phu kién c6 thé phan
Iwc 1én tay ban.

Khéng dirng trong khu vire may cong cu di chuyén néu xay ra
hién twong phan lwc. Phan Iyc sé ddy cong cu theo huéng nguoc
lai véi chuyén dong clia banh mai tai diém mai tha.

Dic biét can than khi lam viéc & cac géc, canh sic va v.v. Tranh
1am bat va giat phu kién. Cac goc, canh sac hodc bat cé xu huéng
gai chat phu kién quay va gay méat kiém soat hodc phan Iyc.

Khong gan lwdi cwa khic gb dang day xich, lwdi cat kim
cwong c6 khia véi khe hé chu vi lén hon 10 mm hodc lwdi cwa
c6 rang. Nhirng lwdi cwa nhw vay thwdng xuyén tao ra hién twong
phan Iwc va mat kiém soat.

CANH BAO AN TOAN CU THE CHO CAC HOAT DONG MAI VA
CAT BUT BANG BANH MAI

Chi str dung céc loai banh mai dweec liét ké cho may cong cu
va b phan bao vé cu thé dwoc thiét ké cho banh mai da chon.
Céc banh mai khong phu hop véi thiét ké clia may cong cu sé
khong thé dwoc bao vé thich hop va khong an toan.

Bé mit mai clia cac banh mai 16m & tam phai dwoc lap dwéi
mét phing cua mép khung bao vé. Banh mai lap khong ding
cach nhé vao phan mép cla bd phan béo vé sé khdng dwgc bédo vé
thich hop.




B0 phan bao vé phai dwoc gan chit vao may cong cu va dwoc
dat & vi tri an toan tbi da dé banh mai it tiép xuc véi ngwdi van
hanh nhét. Bo phan bao vé gitip bdo v& ngwdi van hanh khdi cac
manh v& banh mai, va cham ngau nhién véi banh mai va tia Itra c6
thé bat chay quan &o.

Chi dwoc str dung banh mai cho cac trng dung dweee chi dinh.
Vi du: khéng mai bang mat bén clia banh mai cét dirt. Banh mai
cat durt dung @& mai khu ve bén ngoai, lwc bat ngang tac dung lén
cac banh mai cé thé khién chung bj vé.

Ludn st dung mat bich banh mai khong bj hw hong c6 kich
thwée va hinh dang chinh xac vira khép véi banh mai ban da
chon. Mt bich banh mai thich hgp sé d& banh mai do dé gidm kha
nang bj gy banh mai. Mt bich clia banh mai cét dGt c6 thé khac
vOi mét bich clia banh mai.

Khong str dung banh mai bi mon tir cac may céng cu Ién hon.
Banh mai danh cho may céng cu I6n hon khang phu hop véi tbe d6
cao hon clia may cong cu nhd hon va c6 thé bi nd.

Khi str dung banh mai muc dich kép, hay luén str dung khung
bao vé chinh xac cho trng dung dang dwoc thwce hién. Viéc
khéng st dung khung béo vé chinh xac c6 thé khéng dem lai mirc
béo vé mong muén, cé thé dan dén thuwong tich nghiém trong.

CANH BAO AN TOAN BO SUNG CU THE CHO CAC HOAT
DONG CAT BUT BANG BANH MAI

Khéng lam ket banh mai cét dit hoic tao ap lwe qua manh.
Khong tim cach 1am sau vét cat qua mirc. Kéo cing banh mai
qua mrc sé& lam ting tai va dé bi xoan hoac bé clrng banh mai trong
vét cat va kha nang xay ra hién twong phan Iuc hodc gay banh mai.
Vi tri co’ thé khong dwoe thing hang véi va sau banh mai dang
quay. Tai diém hoat dong, khi banh mai dang di chuyén xa khéi than
ngudi ban, phan Iyc c6 thé ddy banh mai dang quay va may cong
cu truc tiép vao ban.

Khi banh mai bi ket hodc khi gian doan mét vét cét vi bt civ ly
do gi, hay tat may cong cu va giir may cong cu cd dinh trong
vat lidu cho dén khi banh mai dirng hoan toan. Khong bao gi®»
tim cach thao banh mai cat dit ra khoi vét cat khi banh mai
dang chuyén dong, néu khong thi cé thé xay ra hién twong
phan lwe. Kiém tra va c6 bién phap diéu chinh dé loai bé nguyén
nhan gay ket banh mai.

Khéng kh&i dong lai thao tac cét trén tam vat liéu. Dé banh mai
dat dén téc do toi da va can than vao lai vét cit. Banh mai co thé
bi ket, bit lai hodc giat nguoc lai néu khéi dong lai may céng cu trén
tam vat liéu.

P& cac thm hodc bat ky tAm vat liéu qua khé nao dé giam thiéu
nguy co bi chén ép va giat ngwoc banh mai. Cac tdm vat liéu
rong thuwong sé xé xudng do trong lwong clia ching. Gia d& phai
duoc dat bén dwoi tAm vat lidu gan duwong cat va gan canh tdm vat
liéu & ca hai bén clia banh mai.

Can chu y dic biét khi “cat ranh” vao cac birc twong cé san
hoiéc céc diém mu khac. Banh cét nho ra cé thé cat vao duong
éng dan khi hodc nuéic, hé thdng day dign hodc cac vat co thé gay
phan lyc.

Khéng cb géng thwe hién cat cong. Kéo cing banh mai qua mirc
& lam tang tai va dé bi xoan hodc bo ctrng banh mai trong vét cét
va kha nang xay ra hién twong phan lwc hodc gay banh mai, tlr do
c6 thé gay ra chan thuong nghiém trong.

CANH BAO AN TOAN DAC BIET DANH CHO CAC HOAT BONG
CHA NHAM

Str dung gidy dia cha nham cé kich thwéc phit hgp. Lam theo
céc khuyén nghij cta nha san xuét khi chon gidy cha nham.
Gidy cha nham I6n hon kéo dai qua xa tdm cha nham c6 nguy co bi
rach va co thé gay ra ket, rach dia hoac giat nguoc.

CANH BAO AN TOAN CU THE CHO HOAT BONG CQ BANG
BAN CHAI KIM LOAI

Hay nhé ring 16ng ban chai bi rung ra ngay ca khi dang van
hanh binh thwong. Khéng lam cing 16ng ban chai bang cach
tac dong qua tai Ién ban chai. Long ban chai co thé dé dang
Xuyén qua quan 4o nhe va da.

Néu dwoc yéu ciu st dung bd phan bao vé dé co bing ban
chai kim loai, khéng cho phép bét ky sw can thiép nao ciia ban
xoay hodc ban chai kim loai c6 b phéan bao vé. Ban xoay hodc
ban chai kim loai c6 thé gidn n& dudng kinh do khdi lugng cong
viéc va luc ly tam.

HWONG DAN AN TOAN VA HOAT DONG BO SUNG
Tru6c khi bat ngudn san pham, hay luon kiém tra xem nit khoa truc
da dwoc nha hoan toan chwa. Sau khi st dung khoa truc dé siét
chat/ngi 16ng dia mai mon, nit co thé bi ket & vi tri khoa.
Khi mai kim loai sé sinh ra tia Iva dién bay. Khong dé nguoi khac
va cac vat ligu dé chay lai gén khu v ¢ tia Itva dién hoac khu vuc
lam viéc. Khong st dung may hut bui.
Tranh tia Itra va bui cat ban vao co thé.
Khong bao gi® cham vao khu virc nguy hiém cda san pham khi san
ph&m dang chay.
Khéng duorc thai bd vun xi va manh vun trong khi san phdm dang
hoat dong.
Tat ngudn san pham ngay lap tic trong trudng hop cé rung dong
dang ké hoac xay ra cac truc tric khac. Kiém tra san pham dé tim
ra nguyén nhan.
Trong cac diéu kién khac nghiét (vi du: mai min kim loai bang banh
mai soi lvu hda va truc ga), chat ban dang ké co thé tich tu bén
trong san pham.
Khéng dé bat ky bo phan kim loai nao lot vao khe thong khi - nguy
co doan mach.

N CANH BAO! Nguy co bi bong. Ludi cét va phoi gia cong sé
ndng Ién trong qua trinh s& dung. Beo gang tay khi thay dia hodc
cham vao phdi gia cong. Ludn dé tay tranh xa khu vic mai.

PIEU KIEN SU’ DUNG CU TH

May mai géc khdng day duoc thiét ké d& mai va cat vat liéu kim
loai, d4, bé tong va gém str. San pham nay ciing dwoc diing dé cha
nham va danh ri.

St dung tdm chan cat dong san phdm phu kién ding dé cét.
Tham khao hwéng dan do nha san xuét phy kién cung cép.

San pham chi thich hop dé lam viéc khi khong cé nwéc.

Chi nén st dung dia mai hoac dia cét thich hop va cac tm chan
b&o vé lién quan (tm chan bao vé khi mai hoac cat) nhw trinh
bay trong phan thong sb ky thuat san pham clia sb tay hwéng dan
cling v&i san pham nay Sén pham duwoc thlet ké dé st dung cam
tay; khong dwoc gén san pham vao db vat cé dinh hodc ban nguoi
co khi.

Khéng st dung san phdm cho bét ky muc dich nao khac.

RUI RO CO HU'U

Ngay ca khi s&» dung sén pham theo chi dinh, thi van khong thé loai
bd hoan toan cac yéu tb rii ro con lai. Cac méi nguy hiém sau day
c6 thé phat sinh khi str dung san pham va nguoi van hanh can dac
biét chti y d& tranh nhitng didu sau day:

+ chan thwong do rung dong
- Giir s&n pham bang tay cam duoc chi dinh va han ché thoi gian
lam viéc va tiép xuc.
+ tn thuong thinh giac do tiép xiic véi tiéng on
- Deo d06 bao vé tai va han che tiep xuc.
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+ Bj thwong do manh vé bay ra
- Ludn deo thiét bi bao hd ca nhan thich hop, méc quan dai day,
deo gang tay, xd gidy dép chac chén va deo kinh an toan.
+ méi nguy hiérr] cho strc kljc’)e do hit phai bui doc hai
- St dung khau trang chong bui pht hgp.

HUGONG DAN AN TOAN CHO PIN
Khaéng thai bd cac pin ¢ theo rac thai sinh hoat hodc dét chiing. Cac
nha phan phbi MILWAUKEE & nghi duoc I4y lai cac pin cii dé bao
vé mdi trvong clia chung ta.
Khéng bao quan pin cling voi vat dung kim loai (nguy co' ngén mach).
Chi sl dung cac bo sac M18 dé sac pin M18. Khoéng st dung pin tt
cac hé thong khac.
Khong bao gi¢ pha v& cac pin va bd sac, va chi bdo quan chiing
trong cac phong kho. Ludn dam bao cac pin va bd sac dugc kho.
Axit trong pin ¢ thé ro ri tr pin bi h}r hai trong diéu kién nhiét do khac
nghiét hodc tai qua nang. Neu bi tiep xtc v&i axit trong pin, hay riva
ngay lap ttrc bang xa phong va nuéc. Trong trudng hop axit tiep xac
v&i mat, hay rira sach trong it nhat 10 phut va ngay lap tirc di kham
béc si.
Khong dé cac chi tiét kim loai di vao phén chira pin clia bo sac (nguy
co' ngan mach).

CAC CANH BAO AN TOAN BO SUNG CHO PIN

PN cANH BAO! D& giam nguy co'hda hoan, chan thwong ca
nhan va hw hai san pham do ngén mach, khéng bao gie» nhang
san pham, pin hay b¢ sac trong chét Idng hodc cho phép chét léng
x&m nhép vao chuing. Cac chét 16ng &n mon hodc dan dién, vi du
nhw nwéc bién, mot s6 hoa chat cong nghiép, va chét tay hoac san
ph&m chra chat tay, v.v., d&u c6 thé gay ngan mach.

Cac pin chwa dwgc str dung trong mét thdi gian dai nén duoc sac
lai trwde khi st dung.

Nhiét d6 vuot qua 50 °C lam giam hiéu nang cla pin. Tranh tiép
xuc trong thoi gian dai véi nhiét dé hoac anh nang mat troi (nguy
co qua nhiét).

Céc diém tiép xdc clia bd sac va bd pin phai duoc gilr sach sé.
Dé c6 tudi tho tbi uu, cac pin phai duoc sac day sau mdi 1an st dung.
Dé dam bao thoi lgng pin 1au nhat co thé, hay rit pin ra khdi bo
sac sau khi né dugc sac day.

Dé bao quan pin lau hon 30 ngay:

« B&o quan pin & noi kho, cé nhiét do duai 27 °C.

+ Bao quan pin & mirc sac 30%—-50%.

+ Sau méi 6 thang bdo quan, sac pin nhu binh thuong.

BAO VE PIN
Trong céc tinh hudng mémen xoén cao, kep, ket va ngan mach c6
thé téng cwong do dong dién, sén pham sé& rung khoang 5 gidy,
ddng hd xang sé nhay sang, va sau dé san pham bj tit. D& dat lai,
hay nha co ra.
Trong cac tinh huong khac nghlet nhiét d6 bén trong cda pin cé thé
tré nén qua cao. Néu didu nay xay ra, dong hd xang sé nhay sang
cho dén khi bd pin ngudi bét. Sau khi dén tat, tiép tuc lam viéc.

VAN CHUYEN PIN LITHIUM

Cac binh pin lithium-ion can tuan tha Luat v& Hang héa Nguy hiém.
Viéc van chuyén cac pin nay phai duoc thuc hién theo cac diéu kién
va quy dinh cta dia phwong, quoc gia va quoc te.

Pin ¢6 thé dwoc van chuyén bang dudng bo ma khong cé yéu cau
nao khac.

M
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Viéc van chuyén thuwong mai pin lithium-ion bdi cac bén thi ba

can tuan tha quy dinh ve Hang hoa Nguy hiém. Viéc chuan bj van

chuyén va van chuyén can duoc thyc hign bdi nhirng ngudi duoc

dao tao phu hop va quy trinh nay phai dwgc gidm sat béi cac

chuyén gia trong nganh.

Khi van chuyén pin:

+ Dam bao cac dau tiép xic cia pin duoc bao vé va cach dién dé
ngan ngan mach.

« Dam bao pin dwoc cb dinh d& khong di chuyén trong bao bi.

+ Khong van chuyén cac pin bi nit hodc ro ri.

+ Kiém tra v&i cong ty chuyén tiép dé& dwoc tw van thém.

m CANH BAO! San pham c6 chtra pin lithium loai nit/ddng xu.

Pin méi hodc dé qua st dung c6 thé gay bdéng bén trong nghiém

trong va c6 thé dan dén t&r vong sau it nhét 2 gior néu nuét phai

hoac néu pin xam nhap vao co' thé. Ludn day chat nap 1én ngan

chtra pin. Néu ngén chira khong dwoc day chat, hay tat san pham,'

thao bo pin va dé xa tam tay tré em. Néu ban cho rang ai d6 da nuét

phai pin hoac pin da xam nhap vao co thé ngudi do, hay tim dén su

cham soc y té ngay lap tirc.

HUONG DAN THAO TAC

D6 véi cac phu kién duoc thiét ké dé Ip voi banh mai c6 16 ren,
hay dam bdo rang ren trong banh mai da dai dé vira hét chiéu dai
truc chinh.

Luén st dung va bao quan phu kién theo hwéng dén clia nha san xuét.
Ludn st dung bd phan bao vé thich hop dé cat va mai.

Bé’mét mai clia cac banh mai [6m & tam phai duoc Iap duwoi mét
phang clia mép khung bao vé téi thiéu 2 mm.

Phai siét chat dai dc diéu chinh trudc khi st dung san pham.

Luén st dung tay cdm phu khi thao tac véi san pham.

Tam vat liéu phai dwoc cb dinh néu n6 khong du nang dé 4n dinh.
Khong bao gi¢r duing tay dé di chuyén phai gia cong vé phia luéi cét
dang xoay.

Phai siét chat dai 6c mat bich trudc khi khéi dong san ph&m. Néu
san pham khong duoc siét chat bang dai ¢ mét bich, c6 kha nang
san pham s& mat luc kep can thiét khi giam téc.

CHONG QUA TAI VA CHONG GIAT NGU'Q'C

San phdm c6 chirc nang an toan chéng qua tai va chong g|at nguoc
va dwng lai néu qua tai. D& tiép tuc lam viéc, hay tat ngudn san
pham roi bat lai.

KHO! DONG MEM
Khéi dong mém dién t& dé& st dung an toan gidp ngan hién tuong
sa&n pham chay giat cuc.

HE THONG PHANH
Phanh chay s& hoat dong khi nha co, khién san pham dirng lai trong
vai giay.
Dam bao réng dao tién da dirng hoan toan truwdc khi dat né xubng.
So vai cac cong cu khong co phanh chay, thoi gian may c6 phanh
chay tiép tuc chay sé giam di rat nhiéu sau khi phanh.

LAM SACH

Ludn gii cho cac khe théng gi6 clia san pham thong thoang.

BAO TRI

Chi st dung cac phu kién va phu tiing thay thé ciia MILWAUKEE.
Néu can thay thé cac phu kién chwa dugc mo ta, hay lién hé voi
mét trong cac dai ly dich vu clia chung toi (xem danh sach dia chi
bao hanh/dich vu cta ching t6i).




Néu can, co the yéu cau xem hinh v& mo ta chi tiét cac bo phan. Vui

long néu ro sb sé-ri cling nhu loai san pham duoc in trén nhan va Téc @6 khong tai

yéu cau ban vé tai cac trung tam dich vu dia phuong clia ban.
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=== Dong dién mot chiéu

Doc ky hudng dén trude khi khdi dong san pham. Khéng vt bd pin thai, thiét bi dién va dién tir thai
cling voi rac thai do thj chwa dwgc phén loai. Pin
thai va thiét bi dién va dién ti thai phai dwoc thu
o . N gom riéng. Phai thao pin thai, binh dién phé thai va
Chu y! Canh bao! Nguy hiem! ngudn sang khai thiét bi. Kiém tra véi chinh quyén
dia phwong hodc nha ban Ié cta ban dé dwoc tw
van vé tai ché va diém thu gom. Theo quy dinh clia

M

Th?o binh pin trwéc khi bat dau thao tac voi san dia phwong, cac nha ban 18 ¢ thé co nghfa vu nhan
pham. lai pin thai va thiét bi dién va dién t& thai mién phi.
Sw dong gop clia ban trong viéc tai str dung va tai
Khéng st dung khung bao vé cho cac hoat dong ché pin thai va thiét bi dién va dién tir thai sé giap
cAt dut. gidm nhu cau vé nguyén liéu tho. Pin thai, dédc biét

chra lithium va rac thai thiét bj dién va dién t& chia
cac chat liéu co gia tri va cd thé tai ché, co thé tac
dong xau dén méi truong va stic khde con ngudi

Khong st dung luc. néu khong duoc théi bo theo cach twong thich véi
moi trvong. Xoa dir liéu ca nhéan khdi thiét bj thai,
néu co.

Dung luc.

Luén deo kinh bao vé khi st dung san pham.

Deo thiét bj bdo vé tai.

S dung khau trang chdng bui phu hop.

Peo gang tay.

Ludn diing may bang hai tay.

Chi danh cho c6ng viéc mai

'M@@@@Q@@@E&@

14
2

Chi danh cho céng viéc cat

Phu kién - Khong ¢6 & thiét bi tiéu chuén; dwoc cung
cap dwéi dang phu kién.

¥
M Chu y dén do day dia cho phép.

Huwéng xoay
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